minerva

« technical data

Un nome che riporta al passato, agli indimenticabili fiammiferi
Minerva, prodotti che per decenni hanno caratterizzato la
quotidianita di milioni di Italiani. Proprio da questa semplice fonte
di fuoco e luce prende vita una sospensione che si caratterizza
per il posizionamento del dissipatore di calore, pensato per
rappresentare il punto focale dell’intera struttura. | diffusori sono
in vetro soffiato, dai colori molto tenui e tramati con lavorazione
tipiche del vetro di Murano.

C’estun nombre quirappelle le passé, les allumettes italiennes
Minerva. Produits qui ont caractérisés la vie quotidienne des
milliers d’ltaliens pendant des décennies. La suspension
prend vie de cette simple source de feu et de lumiére ; elle se
caractérise par 'emplacement du diffuseur de chaleur, pensé
pour représenter le point focal de I'entiére structure. Les
diffuseurs sont en verre soufflé, couleurs intensément douces
et modelés avec le fagonnage typique du verre de Murano.

A name that brings back the past, to the unforgettable Italian
Minerva matches, products that have characterized the daily
life of millions of Italians for decades. This suspension comes
to life taking inspiration from this simple source of fire. It is
characterised by the position of the heat sink, designed to
represent the key point of the entire item. The diffusers are
in blown glass, in very soft colors, created with the typical
Murano glass processing techniques.

Es un nombre que lleva al pasado, a las cerillas italianas Minerva,
que se produjeron durante décadas y que caracterizaron la
cotidianidad de millones de italianos. Precisamente de esta
simple fuente de fuego y luz, cobra vida una suspension que
se caracteriza por la colocacion del disipador de calor, pensado
para representar el punto focal de toda la estructura. Los
difusores son de vidrio soplado, de colores suaves y con tramas,
que llevan las elaboraciones tipicas del vidrio de Murano.
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Ein Name, der Erinnerungen weckt. Die unvergesslichen
italienischen Minerva Wachsstreichhdlzer, Produkte, die
seit Jahrzehnten das tagliche Leben von Millionen Italienern
gepragt haben. Diese Pendelleuchte wird zum Leben erweckt
und inspiriert von dieser einfachen Feuerquelle. Sie ist
charakterisiert durch die Position des Kiihlkdrpers, um den
Schliisselpunkt des gesamten Gegenstandes darzustellen.
Der Diffusor ist aus geblasenem Glas, in samtweichen Farben,
mit den typischen Verarbeitungstechniken muranesischer
Glasblaserkunst hergestellt.

1IM5, KOTOpOE OTHOCHT Hac B MPOLLNOE, K He3abbiBaeMbIM UTaNbAHCKUM
cnuykam Minerva, npoayKTy XapakTepu3oBaslueMy XWU3Hb MUNINOHOB
UTaNbAHLEB, Ha NPOTAXEHNN JecATUNeTHA. BAOXHOBNEHNE Ha CO3AaHue
AAHHOTO CBETUNbHUKA, MPULIAO OT KOTO MPOCTOTO WCTOYHMKA OTHA.
Nnddy3opbl U3 BLIAYBHOTO CTEKNA B 04eHb MATKUX LiBETaX, BbINOAHEHbI ¢
npyMeHeHeM TPJULOHHbIX TEXHUK NPOM3BOACTBA MyPAHCKOTO CTEKNa.

Struttura: rosone bianco, altre
parti in metallo nelle colorazioni:
nero o0paco, oro opaco.

Diffusore: vetro soffiato SC
e SS nelle colorazioni: bianco
latte lucido, giallo topazio,
fume, cristallo e oro 24 Kt.
Vetro soffiato SF: bianco latte

Frame: white canopy - other
metal parts in the colors: matt
black, matt gold.

Diffuser: blown glass SC and
SSin the following colours:
Glossy milk white, topaz yellow,
smoke grey, crystal and gold 24
Kt. Blown glass SF: milk white
satin finish.

satinato.

BI: Bianco latte lucido/

Glossy milk white Crystal and gold 24 Kt

CO: Cristallo e oro 24 Kt/  FE: Fumé/
Smoke grey

Struktur: Baldachin: WeiB
— Die anderen Metallteile in
den Farben: Mattschwarz,

Mattgold.

Diffusor: SC und SS gebla-
senes Glas in den Farben:
gldnzend MilchweiB, Gelbtopas,
Fumé, Kristallglas und Gold

24 Kt - SF geblasenes Glas:
MilchweiB satiniert.

Structure: rosette blanche —
autres parties métalliques dans
les couleurs: noir mat, or mat.

Diffuseur: verre soufflé SC et
SS dans les couleurs: blanc lait
brillant, jaune topaze, fumé,
cristal et or 24 Kt. Verre soufflé
SF: blanc lait satiné.

TP: Giallo topazio/
Topaz yellow

BI: Bianco latte lucido/
Glossy milk white

Crystal and gold 24 Kt

CO: Cristallo e oro 24 Kt/ FE: Fumé/
Smoke grey

TP: Giallo topazio/
Topaz yellow

Estructura: florén blanco —
otras partes de metal en los
colores: negro mate, oro mate.

CrpykTypa: 6enblit po3oH,
0CTanbHble MeTananyeckmne
YacTI - MaToBbIi YEPHBIN

. P nubomaroBoe 30/10T0.
Difusor: vidrio soplado SC e

SS en los colores: blanco leche
brillante, amarillo topacio, gris
ahumado, cristal y oro 24 Kt.
Vidrio soplado SF: blanco leche
satinado.

PaccenBatenb: BbiziyBHoe cTekno
SCu SS B cnepytowynx UBeTax:
KenTblit Tonas, leIMLIaTbH;I, XpycTanb
1 30n010 24 Kaparta. BbiyBHoe
ctekno SF: Monouro-6enoe

CaTMHUPOBAHHOE CTeKNO.

07: Nero opaco/
Matt black

22: Oro opaco/
Matt gold

BS: bianco latte satinato/
Milk white satin finish



SOSPENSIONI (CAVO STANDARD CM 250)/PENDANT LAMPS (STANDARD CABLE CM 250)
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MINERVA SF

6,2W 666 Lm 2700K Cri>80 24Vdc @

C€ ¥/ [IP20] HA[

ESEMPI DI COMPOSIZIONE/ EXAMPLES OF COMPOSITION
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SCTP o SCTP aF RO2 =
SCBI + SSBI + SFBS + RO3 =

D @ @ vedere pag. 193 catalogo / see catalogue pag. 193



ROSONI/CANOPIES
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MINERVA IN-1
ROSONE A INCASSO A 1 LUCE CON DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz
1-LIGHT RECESSED CANOPY WITH DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz

€7/ [O] P20 Al
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MINERVA RO3

ROSONE A 3 LUCI CON DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz
3-LIGHT CANOPY WITH DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz

MINERVA RO3 DIM PD

ROSONE A 3 LUCI CON DRIVER DIMMERABILE PUSH
220/240Vac 50-60 HZ

3-LIGHT CANOPY WITH PUSH DIMMABLE DRIVER
220/240Vac 50-60 HZ

C€ 7 [iP2o] [

D @ @ vedere pag. 193 catalogo / see catalogue pag. 193
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MINERVA RO1
ROSONE A 1 LUCE CON DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz
1-LIGHT CANOPY WITH DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz

€7 [iP2o] [

3,6
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15,8"

MINERVA RO5
ROSONE A 5 LUCI CON DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz
5-LIGHT CANOPY WITH DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz

MINERVA RO5 DIM PD

ROSONE A 5 LUCI CON DRIVER DIMMERABILE PUSH
220/240Vac 50-60 HZ

5-LIGHT CANOPY WITH PUSH DIMMABLE DRIVER
220/240Vac 50-60 HZ

€7 [iP2o] [
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59"

MINERVA RO2
ROSONE A 2 LUCI CON DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz
2-LIGHT CANOPY WITH DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz

C€ 7/ [iP2o] [

3,6

60

236"

MINERVA RO7
ROSONE A 7 LUCI CON DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz
7-LIGHT CANOPY WITH DRIVER 220/240Vac 50-60 Hz

MINERVA RO7 DIM PD

ROSONE A 7 LUCI CON DRIVER DIMMERABILE PUSH
220/240Vac 50-60 HZ

7-LIGHT CANOPY WITH PUSH DIMMABLE DRIVER
220/240Vac 50-60 HZ

C€ &/ [IP2o] HA[



